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Desmontar los tapones (A) de los agarraderos late-
rales (B).
Desmontar los agarraderos laterales (B) mediante
los tornillos (C), éstos a su vez se destiman.

Dismantle the plugs (A) from the lateral wheel gir-
dles (B). 
Dismantle the lateral wheel girdles (B) with the
screws (C) (they are, then, thrown away).

Démonter les bouchons (A) des poignées latérales
(B).
Démonter les poignées latérales (B) avec les vis
(C), qui sont à leur tour rejetées.  

Nehmen Sie die Abdeckungen (A) von den seitli-
chen Haltestangen (B) ab.
Nehmen Sie die seitlichen Haltestangen (B) ab,
indem Sie die Schrauben (C) lösen und beiseite
legen.

Smontare i tappi (A) delle maniglie laterali (B).
Smontare le maniglie laterali (B) con le viti (C),
che vengono scartate.
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Montar el soporte KIT TOP (1) al mismo tiempo
que los agarraderos laterales (B), mediante los dis-
tanciadores (2) (éstos van entre el soporte KIT TOP
y los agarraderos laterales), las arandelas (3) y los
tornillos (4).

Dismantle at the same time the KIT TOP support (1)
and the lateral wheel girdles (B) using the spacers (2)
(these go between the KIT TOP support and the late-
ral wheel girdles), the washers (3) and the screws (4).

Monter le support KIT TOP (1) en même temps
que les poignées latérales (B), avec les entretoises
(2) (celles-ci doivent se placer entre le support KIT
TOP et les poignées latérales), les rondelles (3) et
les vis (4).

Montieren Sie die KIT TOP Stütze (1) zusammen mit
den seitlichen Haltestangen (B), mithilfe der
Distanzhalter (2) (diese befinden sich zwischen der
KIT TOP Stütze und den seitlichen Haltestangen),
Scheiben (3) und Schrauben (4).

Montare il supporto KIT TOP (1) allo stesso tempo
che le maniglie laterali (B), con i distanziatori (2)
(questi si posizionano tra il supporto KIT TOP et le
maniglie laterali), le rondelle (3) e le viti (4).

1.

2.

A

3.

Pos. Ref. Cant.

1 260968 1 KIT TOP

2 260648 4 Distanziador ø16 ø9 x 5 - Spacer - Entre-toise - Abstandshalter - Distanziatore 

3 303020 4 Arandela Ø8 - Washer - Rondelle - Scheibe - Rondella

4 304077 4 Tornillo  M8 x 30 DIN 912 - Screw - Vis - Schraube - Vite
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Montar los tapones (A).

Assembly the plugs (A)

Monter les bouchons (A).

Montieren Sie die Abdeckungen (A) an.

Montare i tappi (A).


